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věřuje se ministr zemědělství v dohodě s mi­
nistry vnitra, spravedlnosti, veřejných prací 
a financí.

švehla v. r.
Dr. Beneš v. r. 
Bečka v. r. 
Stříbrný v. r. 
Dr. Hodža v. r. 
Šrámek v. r.

Malypetr v. r. 
Novák v. r.
Srba v. r.
Dr. Winter v. r. 
Dr. Markovič v. r.

161.

Vládné nariadenie 
zo dna 8. júla 1925,

ktorým sa upravuje pre Slovensko a Podkar­
patská Rus zariadenie a vedeme vodných knih 

so sbierkami listin, máp a plánov.

§ 3.
Vodná kniha sa skládá z
1. podacej zápisnice,
2. vlastnej vodnej knihy a
3. sbierky listin, máp a plánov a registra.

§ 4.
Podacia zápisnica vodnej knihy má tieto 

rubriky:
1. běžné číslo,
2. deň, mesiac a rok, kedy spis došiel,
3. měno úřadu, ktorý nariaďuje zápis, a 

stručné udanie predmetu zápisu,
4. dátum a číslo výměru, ktorým je. zápis 

nariadený,
5. číslo vložky vodnej knihy, clo ktorej sa 

stal zápis,.
6. počet příloh.

Vláda československej republiky naria­
ďuje podfa § 183 zák. čl. XXIIX/1885 (zá­
kona o vodnom právě) :

§ 1.

PeaFa ustanovení § 181 uh. zák. vodného 
vedie každý župný úřad vodnú knihu so sbier- 
kou listin, máp a plánov a s registrom.

§ 2.

(1) Do vodnej knihy buďte podlá predpi- 
sov tohoto nariadenia zapisované všetky 
v území župy už jestvujúee alebo nabudúce 
nove vzniklé vodné zariadenia (vodné diela) 
a vodné používania, pokial’ je k ním třeba 
úradného povolenia alebo by ho bolo třeba, 
keby tie ktoré stavby neprevádzal stát, ďalej 
služebnosti a údaje o vodných družstvách, 
ako aj všetky změny predmetu týchto zá- 
pisov.

(2) Do vodnej knihy buďte z úradnej po­
vinnosti zapisované aj právoplatné rozhod- 
nutia týkajúce sa vodných zariadení (vod­
ných diel) a používaní vody, jestvujúcieh 
už před 1. januárom 1886, ktoré boly vy­
dané v pokračovaní predpísanom v §§ 
189—192 zák. čl. XXIII/1885, a rozhod- 
nutia o čistění riečišťa dl’a § 40 tohože zá­
kona a § 7 zák. čl. XVIII/1913, ako aj 
v smysle § 80 zák. čl. 1/1890 o veřejných 
hradských a mýtach, kompy a prievozy povo­
lené d!a ustanovení tohoto zákona a všetky 
změny týkajúce sa predmetu týchto zápisov.

§ 5.

(1) Pre každé vodné zariadenie (vodné 
clielo) a vodné používanie, ktoré sa má zapí- 
sať do vodnej knihy, buď vykradená zvláštna 
vložka, obsahujúca dl’a potřeby viac listov, 
najmenej však jeden list. Vložky sa očíslujú 
spósobom naznačeným v § 10 a uložia sa dl’a 
tohoto číselného poradia v doškách.

(2) Vložky majú tieto rubriky:

1. župa a okres;
2. obec, v území ktorej je vodné zariadenie 

alebo vodné používanie-;
3. měno vodného toku a označenie břehu 

(1’avého alebo pravého), kde je vodné zaria­
denie alebo používanie;

4. číslo a dátum povofovacieho dekrétu 
alebo preukazu starého práva (§ 90 nar. č. 
45.689 F. I. K. M. [orby, živn. a obch.], kto­
rým sa prevádza vodný zákon);

5. druh vodného zariadenia alebo vodného 
používania;

6. případné služebnosti;
7. pozemnoknižné číslo nehnuteFnosti;
8. měno oprávněného k používaniu vod­

ného zariadenia alebo vody; pri vodných 
družstvách názov a sídlo družstva;

9. číslo svazku, ktorý obsahuje v registra,- 
túre spisy o vodnom zariadení alebo použí­
vaní vody, ktoré je predmetom zápisu do vod­
nej knihy'
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10. štipec udávajúci běžné číslo spisu, jeho 
predrnet a příslušné číslo podacej zápisnice.

(s) K zápisem do jednotlivých rubrik sa 
ustanovuje:

ad 3. Má-li vodný tok alebo vodné používa- 
nie zvláštny miestny názov, buď do vodnej 

. knihy tiež zapísaný v rubrike 3.
Je-li zistená vodnatosť toku, buď tu tiež 

uvedená, a stalo-li sa zistenie čsl. štátnym 
ústavom hydrologickým, možno pri tom po­
ukázat’ na príslušnú jeho publikáciu.

ad 5. V rubrike 5. buďte označené spósob, 
účel, rozsah a miera užívania vody a příslušné 
zariadenia, V tejto rubrike třeba popísať a 
udat’ výškové kóty fixného bodu a normálu. 
Ak orgány štátnej správy previedly pozdíž 
vodpého toku presnú niveláciu, buďte nad­
mořské výšky významných bodov pri všetkých 
zápisech do' vodnej knihy vztiahnuté na túto 
niveláciu. K tomuto účelu třeba ku spoloěnej 
sbierke listin a plánov vodnej knihy připojit’ 
pozdížné profily vodných tokov, pokial’ sú 
vydávané čsl. štátnym hydrologickým ústa­
vom.

Do piatej rubriky třeba zapisovat meno- 
vite:

a) pri silotvorných dielach:
Rozměry a výškové kóty zariadenia zdýma- 

cieho (so vzťahom k fixnému bodu), zaria­
denia vpúšťacieho, stavidiel závodnýeh a ja­
lových, odfahčovacích zariadení, náhonu a od­
padu (s udáním příslušného normálneho a ma- 
ximálneho množstva vody), počet vodných 
motorov a charakteristické rozměry pre výpo­
čet ich prietočnej kapacity, najvyššiu kapacitu 
v m3 sek., povolený spád v metroch, najvyššiu 
výkonnost v koňských silách vodných moto­
rov (počet instalovaných koňských sil), po 
případe povolené množstvo vody a výkon 
v koňských silách motorov pri najvyššom a 
najnižšom stave vody. Konečné buď popísané 
zariadenie, poháňané vodnými motory a uda­
ná buď náhradná sila.

b) Pri zariadení na odběr vody alebo za- 
vodňovanie:

Povolené najvyššie množstvo odběru vody 
v tej ktorej době, rozměry a výškové kóty 
zdýmaeieho zariadenia, hlavného napájacieho 
stavidla, potrubia, celoročnú vodná potřebu 
podniku, a to pri podnikoch zavodňovacích 
celková potřebu pre letná závlahu a pre jarné 
i podzimně zavodnenie, a rozlohu zavodňova­
ných pozemkov s udáním zavodňovacej sá- 
stavy a postupu závlahy s poukazem na pří­

padný zavodňovací poriadok uložený ve 
sbierke listin.

c) Pri vpášťaní splaškov, odpadných látok 
a banských vod:

Spósob a rozsah provodzovania, povolené 
najvyššie sekundové, množstvo vpustenej od- 
padnej vody (pevných látok), druh a mieru 
znečistenia (po případe ich povahu po stránke 
fyzikálnej, chemickej a bakteriologickej) a 
spósob čistenia (čistiace zariadenie).

d) Pri regulácii vodných tokov a plošňom 
odvodňovaní pozemkov:

Prietočná kapacitu, regulovaného toku, plo­
chu povodia, dížku regulovaného toku, rozsah 
odvodnenia v hektároch a spósob odvodnenia 
(otvorené priekopy alebo drenáž).

e) Pri vodovodoch a mineráínych žriedlach:

Spósob a množstvo odběru vody (nímanie 
z utvořených tokov, zachyťenie vod a práme- 
ňov, hibené alebo artézské studné), vetkosť 
nímacieho územia v hektároch, po případe na- 
značenie ázemia ochranného a event. ochran­
ného pásma (pre ochranu hydrologická).

f) Při vodných nádržiach a rybníkoch:
Účel, k čomu vodná nádrž je určená, výško­

vá kótu najvyššieho přípustného nadržania, 
vodná plochu nádrže v m2 a obsah nádrže v m3 
pri najvyššej hladině, docielený maximálny 
retenčný priestor, plocha povodia, rozměry, 
výškové kóty a najváčšiu prietočná kapacitu 
prepadov a výpustných zariadení a druh 
hrádz. Užíva-li sa dvojakého napustenia, na 
pr. zimného a letného, buďte uvedené výškové 
kóty nadržania s určením doby.

g) Pri prievožoch:
Pri prievožoch buďte udané pozemkové 

parcely, medzi kterými sa prevádza prievoz, 
zariadenie prievozu (či lanový alebo reťazový, 
so spódným a či horným lanom), udržuje-li 
sa ním spojenie na komunikácii verejnej či 
súkromnej.

ad 6. V rubrike 6. třeba uviesť všetky slu- 
žobnosti (reálné i osobné), vzťahujáce sa na 
vodné zariadenie alebo používanie. Pri tom 
buďte oddelene zapisované:

a) služebnosti v prospěch vodného práva 
alebo oprávnenej osoby (vodného družstva);

b) služebnosti viaznuce na vodnom právě 
na prospěch pozemkov, iných vodných práv 
alebo třetích osob.

ad 10. V rubrike 10. buďte chronologicky 
uvedené dátumy a čísla nálezov o udelení vo-
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doprávneho povolenía, jeho predlženie, povo- 
lenie zmien, údaje nálezu kolaudaěného alebo 
normačného atď.

V tejto rubrike buďte uvedené tiež ustano- 
venia o povinnosti udržovat’ zariadenia, o ob­
sluho diela a případné obmedzenia vodného 
práva, nastalé povolením iného práva. Ide-li 
o právo vodného družstva, třeba tu udat’ ra­
dové číslo, pod ktorým je vodné družstvo za- 
písané v zázname vodných družstiev (§ 6).

Konečne třeba uviesť dátum a výsledek 
úradného zistenia podlá § 13.

§ 6.

O vodných družstvách třeba mimo toho 
viesť zvláštny záznam tvoriaci súčasť vodnej 
knihy, a to tak, aby každé družstvo málo aspoň 
jeden list s týmito rubrikami:

1. číslo radové;
2. názov vodného družstva, číslo vložky 

vodnej knihy, v ktorej je zapísané vodné za- 
riadenie alebo poúžívanie vodného družstva, 
sídlo správy družstva;

3. účel a rozsah vodného družstva s pouka­
zem na příslušná listinu, obsahuj úcu schvá- 
lenie stanov vodného družstva, na jeho sta­
novy a na soznamy členov. družstva a druž- 
stevných pozemkov, uložené vo sbierke listin;

4. měno, stav a bydlisko předsedu, ktorý za­
stupuje družstvo na vonok, a mená členov vý­
boru družstva;

5. měno, stav a bydlisko osob, ktoré pod­
pisu jú za představenstvo;

6. poukaz na sbierku listin;
7. poznámka.

§ 7.
Siaha-li vodné zariadenie alebo poúžívanie 

do obvodu dvoch alebo viac žúp, buď zapísané 
predovšetkýrn vo vodnej knihe, vedenej pri 
župnom úřade, u ktorého bolo o vodnom za- 
riadení, rešp. používaní rozhodované; pri 
tejto vodnej knihe vedie sa tiež sbierka listin 
a plánov. Úřad, keď vykonal zápis, sdělí jeho 
znenie ostatným dotknutým úradom, ktoré 
vykoňajú stejný zápis vo svojich vodných 
knihách a poznamená jú, u ktorej vodnej knihy 
sa vedie sbierka listin a plánov.

§ 8.

Pre evidenciu. vodných knih musia jed­
notlivci á vodné družštvá oznámit’ do 30 dní:

1. změnu v osobě k používaniu oprávnenej, 
počítajúc odo dňa změny (§ 35 vodn. zák.);

2. schválené stanovy vodného družstva, po­
čítajúc odo dňa schválenia (§ 75 vodn. zák.) ;

3. mená členov družstevného výboru, ako 
aj každú v tom nastalá změnu, počítajúc odo 
dňa voFby alebo změny. Zároveň musia sa 
oznámit’ mená tých členov výboru, ktorým sa 
platné doručuj ú zásielky týkajúce sa družstva 
(§86 vodn. zák.);

4. so schválením ministra nastalé rozpu- 
stenie družstva, počítajúc odo dňa účinnosti 
rozpustenia (§ 101 vodn. zák.);

5. slúéenie dvoch alebo viac družstiev, po­
čítajúc odo dňa slúčenia (§ 125 vodn, zák.).

§ 9.
(1) pre každú vodná knihu buď opatřená 

mapa župy v měřítku 1: 25.000. V tejto mapě 
označia sa modrou barvou všetky vodné toky, 
rybníky, jazerá a umělé vodné nádrže; vodné 
toky sa očísluj ú červeno sposobom. naznače­
ným v § 10. Do tejto mapy sa zakresli a všet­
ky vodné diela, zariadenia i používania vody, 
ktoré sú zapísané vo vodnej knihe. Mimo vod­
ných zariaďení, ktoré sa zakreslia a očísluj ú 
červeno, buďte vo zmienenej mapě zakreslené 
zvláště hradské, cesty a dráhy, ktoré svojimi 
priekopy alebo vozovkou odvádzajú vodu, 
i mosty a podobné objekty na tokoch ležiace, 
všetky vodočty, kilometrovanie tokov, pevné 
body presnej štátnej nivelácie a hranice kra­
jin, žúp, okresov a katastrálnych obcí (čier- 
no). Objekty odvádzajúce vodu buďte zakre­
slené červeno a vodné potrubie čiarkovane 
modro, plochy odvodněné buďte položené čer­
veno, plochy zavodněné zeleno. Pri podnikoch 
zavodňovacích alebo odvodňovacích zakreslí 
sa len hlavný zavodňovací náhon s hlavným 
napájacím stavidlom zeleno alebo hlavný od- 
vodňovací priěkop červeno. Pri podnikoch 
vodovodných a minc-ralnych žriedel buď za­
kreslené nímacie územie (slabo modro čiarko- 
Vané), event. ochranný obvod (čierhou čiarou 
s odstienom modro číarkovaným), rezer- 
váry, hlavné potrubie výtlačné a rozvádzacie 
(modro). Jestliže vodné objekty sú sústre- 
dené, Izá připojit mapky postranné vo vačšom 
měřítku (na pr. katastrálnom).

(2) Mapa buď vypracovaná ako kopia listov 
povodného vymeriavania (topografickéj sek- 
čie) ; tam, kde by zakreslením nestaly sa topo­
grafické mapy neprehradnými, možno zakre­
sleme prevádzať priamo do topografických 
máp. Listy sekcií zostanú v povodnom formá­
te, podlepia sa a uložia v tvrdých doškách.

(3) Vedla tejto mapy buď opatřená evi- 
denčná mapa (vojenského zeměpisného ústa­
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vu) v měřítku 1:200.000, po případe 1:75.000, 
do ktorej buďte zapísané římské čísla tokov.

§ 10.
(1) V mapě v prvom odstavci §u 69 zmiene- 

nej označí sa každý vodný tok, na ktorý sa 
vztahujú povolené vodné zariadenia a vodné 
používania, římskou číslicou; vodné zaria­
denia alebo vodné používania na tom istom 
vodnom toku označia sa arabskými číslami 
pořadovými. Vodné zariadenia alebo použí­
vania, ktorých predmet nie je priamo na toku 
(na pr. pri melioračných družstvách, vodo- 
vodoch atď.), buďte označené zakrúžkovanými 
arabskými číslicami u toku, v ktorého povodí 
sú alebo celé, alebo váčšinou. Podružné pří­
toky nemusia byť samostatné číslované, ale 
vodné práva, ktoré sa na ne vzťahujú, uvedú 
sa u toku, do ktorého sa vlievajú.

(2) K evidencii zápisov do vodných knih 
sriadi sa register, v ktorom buďte zapísané 
najprv všetky vodné toky v poradí, ako sú 
označené římskými. číslicami; pre každý tok 
sostaví sa soznam podl’a čísiel zapísaných 
vodných zariadení alebo používaní, tak že 
každé zapísané vodné zariadenie alebo použí- 
vanie označí sa římskou a arabskou číslicou. 
Jednotlivé vodné zariadenia alebo používania 
buďte číslované pokial’ možno v poradí proti 
vodě a po nich nech následuj ú vodné za­
riadenia alebo používania, ktoré nie sú priamo 
na toku. Pri pozdějších zápisoch třeba pokra­
čovat’ v číslovaní postupnom.

(s) Pri podnikoch vodných družstiev buď 
pre každé ďalšie povolené vodné zariadenie 
alebo používanie zariadená vložka s tým istým 
číslom vodnéj knihy (římským i arabským 
číslom), ktorým bolo zapísané vodné družstvo 
a so značkami a), b), c) atď. pod druhou 
zlomkovou čiarou naznačenými, bez zřetel’a 
na to, na ktorom vodnom toku je toto ďalšie 
povolené vodné používanie [na pr. VII/8 a), 
VII/8 b), VII/8 c) atď.]. Je-li takéto ďalšie 
povolené vodné používanie na inom toku alebo 
na niekotko tokoch, buď okrem zlomkového 
čísla príslušnej vložky vodnej knihy opatřené 
číslom vodných tokov, na ktorých je povolené 
vodné používanie alebo dielo.

§ 11.

(!) Vo sbierke listin a plánov buď pre kaž­
dé vodné zariadenie (používanie) alebo vodné 
družstvo sriadená obálka z polotvrdého pa- 
pieru alebo zo dvoch dosák bárkového formá­
tu, do ktorých sa vloží: rovnopis povotovacej 
listiny s plánmi, povolovacím úradom klau-

zulovanými, a kolaudačného nálezu i zápisnice, 
rovnopis výměru o normovaní, rovnopisy po­
volovacích listin, ktorými boly povolené změ­
ny vodného zariadenia alebo používania, a 
opis vybavenia o zmene osoby k používaniu 
oprávnenej.

(2) pri vodných družstvách buď přiložený 
tiež opis listiny, k-torou sa schvaluj ú stanovy 
vodného družstva, schválené stanovy, soznam 
družstevných pozemkov (nehnutctností) a 
členov družstva; z plánov ďalej okrem si- 
tuácie len tie plány, ktoré sú důležité s hra­
diska vodoprávneho (na pr. nákresy zariade­
ní, ktoré sa vzťahujú na používanie vody).

(3) Pri stavbách prevádzaných štátnou 
správou alebo veřej noprávnými sbory, pokial’ 
ide o projekty velmi obsiahlé, může byť zalo­
žená len všeobecná situácia s názornými řezy 
a technickou zprávou s poukazom, u ktorého 
úřadu sú uložené podrobné plány. Totiež platí 
aj pre obsiahlejšie podniky vodných druž­
stiev, pri ktorých můžu byť uložené podrobné 
plány u veřejného úřadu (orgána), ktorý bol 
poverený udržovacím dozorom.

(4) Obálka opatří sa nápisom „Sbierka
listin a plánov ku vložke vodnej knihy č........“
a připojí sa k nej soznam spisov a plánov do 
nej vložených.

(5) Sbierka listin a plánov s přílohami buď 
uložená tak, aby listiny a plány pre každý 
tok, označený římskou číslicou, boly uložené 
zvláště.

(e) Vedla sbierky listin a plánov pre jed­
notlivé vložky vodnej knihy ukládajú sa vo 
všeobecnej sbierke spoločné listiny a plány, 
publikácie čsl. štátneho hydrologického ústa­
vu, situácie, pozdížné profily a iné plány vod­
ných tokov, vydávané týmto ústavom, vodo- 
četné pozorovania, výsledky merania prietoč- 
ných množství, soznamy značiek velkej vody 
a pod. V tejže sbierke Izá uložit’ tiež údaje, 
získané od finančných úradov pri vyrubovaní 
dané z vodnej sily.

§12.

(i) úřad, ktorý dává povolenie k užívaniu 
vody, o ktorom má byť učiněný zápis do vod­
nej knihy, určí zároveň tiež znenie zápisov, 
ktoré majú byť následkem tohoto povolenia 
učiněné do vodnej knihy, a dá ich všetkým, 
ktorým doručí povolenie k užívaniu vody, 
súčasne s týmto povolením na vedomie. Do- 
jde-li v ceste inštančnej ku zmene daného 
povolenia, určí rozhoduj úci úřad změny zá­
pisov tým snáď podmienené; změny tieto
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sdelia sa zároveň s doručením rozhodnutia 
všetkým, ktorým sa rozhodnutie zašle. Na- 
dobudne-li povolenie moci práva, prevedie 
úřad, vedúci vodné knihy, příslušné úkony vo 
vodnej knihe.

(2) Zápisy vodných zariadení (vodných 
diel) a používaní, služebností a údajov v § 2 
naznačených alebo ich zmien dejú sa do vod­
nej knihy podFa časového poradia odo dňa, 
kedy toto nariadenie nadobudne účinnosti, 
dl’a jeho predpisov, pokial’ ku vzniku týchto 
zariadení, používaní a služebností platné do­
šlo alebo pokial’ tieto údaje boly úřadu uči­
něné tohoto dňa alebo pozdejšie.

(3) Dojde-li ku zmene už platných úřad- 
ných povolení pre vodné zariadenie alebo po­
užíváme po dni, kedy toto nariadenie nado­
budne účinnosti, prehliadne úřad, vedúci vod­
né knihy, prv, ako zapíše túto změnu, tiež do- 
savádné zápisy tohoto zariadenia alebo použí- 
vania vo vodnej knihe a zariadi dopinenie 
vodnej knihy i sbierky listin a plánov podFa 
predpisov tohoto nariadenia, pokial’ právě po­
volenou změnou drievejšie zápisy sa nestaly 
bezpředmětnými a pokial’ je to dl’a povoFo- 
vacích listin možné. Zápisy změněné neskor- 
šími zápisami podtrhnú sa červeno.

(4) Jestliže vodné právo podFa právoplat­
ného výroku úřadu už neexistuje, přeškrtne 
sa celá vložka vodnej knihy červeno a v rub­
riko 10. a na obale listin a plánov, ktoré patria 
k tomuto vodnému právu, poznamená sa zá­
nik práva.

§ 13.

(!) župný úřad jo tiež povinný postarat’ sa
0 to, aby boly čo naj skór zistené vodné za­
riadenia (vodné diela), používania vodné, 
služebnosti a údaje, ktoré majú byť v jeho 
obvode podFa § 2 zapísané do vodnej knihy, 
avšak až do doby, kedy sa zistenie koná, tam 
z akejkoFvék příčiny zapísané neboly alebo sú 
zapísané spósobom tomuto nariadeniu nevy­
hovuj úcim, a zapísať ich alebo snáď zápis ich 
doplnit’ alebo změnit’ podFa predpisov tohoto 
nariadenia, pokial’ je to podFa povďovacích 
listin možné.

(2) Zistenie toto prevedie župný úřad pre- 
dovšetkým podFa pomócok, ktoré má pri ruke 
alebo ktoré si móže zadovážiť, a to menovite
1 tým, že vyzve alebo všetkých alebo jednotli­
vých držiteFov vodných zariadení alebo po­
užívaní, o ktoré ide, aby sa přesvědčili, č: sú 
ich vodné zariadenia (vodné diela), vodné po­
užívania a údaje, ktoré majú byť podFa § 2 
zapísané do vodnej knihy, tam skutočne za­

písané, a jestliže nie, oznámili mu to, alebo 
vyzve týchto držiteFov, aby mu v primeranej 
lehote předložili potřebné doklady a pomócky 
k nahliadnutiu. Neuposlúchnutie takéhoto pří­
kazu trestá sa dl’a příslušných ustanovení 
vodného zákona.

(3) Nemá-li župný úřad podFa výsledku 
uvedeného zistenia a případného ďalšieho 
šetrenia pochybnosti o predmete zápisu, pre­
vedie vo vodnej knihe, pokial’ je to podFa po- 
voFovacích listin možné, podFa predpisov to­
hoto nariadenia potřebný zápis alebo doplne- 
nie alebo změnu dosavádneho zápisu; nemá-li 
však dostatečného podkladu pre vyplnenie 
všetkých rubrik vodnej knihy, vyplní ich, po- 
kiaF je to podFa nepochybné zisteného stavu 
věci a povoFovacích listin možné. Nelzá-li 
šetřením odstrániť pochybnosti o predmete 
zápisu, prevedie župný úřad vo vodnej knihe 
zápisy, po případe změny alebo doplňky dl’a 
skutečného stavu a poznamená to v rubrike
10. O zápisech vo vodnej knihe alebo dopln- 
koch a změnách dosavádnych zápisov, převe­
dených podFa predpisov tohoto §u, upovedomí 
úřad držiteFa tých kterých práv a po případe 
aj iných záujemníkov.

(4) Zistí-li župný úřad, že skutečný stav 
užívania vody sa nesrovnává so stavom práv- 
nym, zariadi, čoho třeba, podFa ustanovení 
vodného zákona.

§ 14.
í1) Zistí-li úřad, že zápis dc vodnej knihy 

stal sa nesprávné, prevedie opravu z úradnej 
povinnosti alebo na návrh záujemníkov.

(2) Nie je přípustné vo vodnej knihe škrtat’ 
alebo gumou vytierať, a je-li nutná oprava, 
deje sa zvláštnym zápisom.

§ 15.
(1) Každý móže v úradných hodinách a 

miestnostiaeh pod úradným dozorom nahliad- 
nuť do vodnej knihy a do sbierky listin a plá­
nov i do vodnej mapy a urobit’ si tužkou pri 
zachovaní náležitej opatrnosti výťahy, opisy 
a náčrty plánov.

(2) Strany si móžu vyžiadať tiež úra lne 
overené výťahy a opisy z vodnej knihy, ako aj 
kopie plánov za náhradu hotových výloh, 
ktoré stanoví župný úřad, a za predpísaný 
kolkový poplatok.

(3) Vodná kniha a jej přílohy nesmú byť 
odnesené z úradných miestností a nie je do­
volené vypožičať si ani pre úradnú potřebu 
spisy zo sbierky listin a plánov.
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§ 16.
Úřady vedúce vodné knihy sú oprávněné 

vyžadovat’ si od finančných úradov, ktorým 
náleží vyrubovať daň z vodnej sily, i od čsl. 
hydrologického ústavu vysvetlenia a pomócky 
potřebné pre doplňovanie vodných knih.

§ 17.
Nariadenie č. 66654/1885 F. J. K. M. (orby, 

živn. a obch.) o zariadení a vedení vodných 
knih pozbývá platnosti.

§ 18.
Převedením tohoto vládneho nariadenia, 

ktoré nabýva účinnosti tri mesiace po vyhlá­
šení, pověřuj e sa minister zemědělstva v do­
hodě s ministrom vnútra, spravedlnosti, ve­
řejných práč a financií.

švehla v. r.

Dr. Beneš v. r. 
Bečka v. r. 
Stříbrný v. r. 
Dr. Hodža v. r. 
Šrámek v. r.

Malypetr v. r. 
Novák v. r.
Srba v. r.
Dr. Winter v. r. 
Dr. Markovič v. r.

162.
Vládní nařízení 

ze dne 8. července 1925 
o zkouškách kandidátek odborného učitelství 
nižších hospodyňských škol zemědělských.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle § 9 zákona ze dne 9. dubna 1920, č. 281 
Sb. z. a n., jímž se upravuje správa zeměděl­
ského školství a dozor na ně:

Zkoušky učitelské způsobi­
losti.

§ 1.
Učitelské způsobilosti z odboru hospodář­

ského a přírodovědeckého pro nižší školy ho- 
spodyňské se nabývá zkouškou před „Státní 
zkušební komisí pro učitelství na školách ho- 
spodyňských".

Zkušební komise.
§ 2.

v C1) Komise se skládá z předsedy, z místo­
předsedy a ze zkušebních komisařů. Je nej­

méně pětičlenná. Předseda a místopředseda 
mohou býti zároveň zkušebními komisaři.

(2) Předsedy, místopředsedy a ostatní 
členy státních zkušebních komisí jmenuje 
z odborníků školských i ze zástupců prakse 
ministr zemědělství, a to zpravidla na dobu 
tří let. Jmenování téhož člena- komise se 
může po uplynutí funkčního období obnovili. 
Zaniklo-li členství před uplynutím období 
funkčního, jmenuje ministr zemědělství no­
vého člena komise pro zbytek příslušného ob­
dobí.

(3) Zkušební komise jsou orgány minister­
stva zemědělství, jemuž jsou přímo podřízeny.

(4) Potřebný počet zkušebních komisí a 
jich sídla — zpravidla při pedagogických 
seminářích pro vzdělání učitelek škol hospo­
dyňských — určuje ministr zemědělství.

Podmínky pro připuštění k í 
zkoušce učitelské.

§ 3.
Kandidátce odborného učitelství jest dolo­

žili písemnou, vlastní rukou psanou žádost za 
připuštění ke zkoušce těmito doklady:

1. Křestním nebo rodným listem.
2. Domovským listem.
3. Vysvědčením zachovalosti, vydaným do­

movskou obcí; vysvědčení musí býti potvrze­
no státním úřadem policejním, a kde není 
zřízen, politickým úřadem (administrativní 
vrchností) I. stolice. Předložení tohoto vysvěd­
čení odpadá u těch kandidátek, které bezpro­
středně před učitelskou zkouškou navštěvo­
valy nebo navštěvují pedagogický seminář.

4. Vysvědčením lékařským, vydaným stát­
ním lékařem se zvláštním zřetelem k vadám 
řeči a k tuberkulose.

5. Vysvědčeními o studiích a zkouškách:
a) ze čtvrtého ročníku občanské nebo nižší 

střední školy, dále
b) z jednoroční hospodyňské školy a
c) maturitním z vyšší školy hospodyňské 

nebo z vyšší školy hospodářské.
6. Vysvědčeními o nejméně dvouleté hospo­

dářské praksi po maturitě při výkonném ze­
mědělství, ze které musí býti část specielní 
prakse mlékařské, drůbežnické a zanradnické. 
Na každou z těchto specielních praksi připa­
dá doba čtvrt roku. Specielní prakse nahra­
zují teoreticko-praktické kursy. Odborné stu­
dijní cesty se — podle uvážení ministerstva 
zemědělství — do doby prakse započítávají.
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